PRESIDENT   MASARYK   TELLS   HIS   STORY
Goethe, but she saw deeper into them than I did,
and could correct Goethe by Shakespeare. We did
everything together, we even read Plato together:
our whole married life was co-operation. She was
very musical: she loved Smetana, and wrote an
analysis of his second quartette in my paper Nase
Doba\ she said that that quartette reveals his spiritual
unrest She wrote other studies of his work; perhaps
they will be published some day.
I could tell you so much more! Our union was
so complete. . . . During the war she fell ill: I
had a premonition of it, far away in foreign
countries. , . . When I came back to all those
celebrations in 1918 I could hardly wait to be
beside her.
From American she became Czech, morally and
politically. She believed in the genius of our nation,
she helped me in my political battles and in all my
political activity. I never worked without her
co-operation till I was abroad during the war. Even
then I knew that I was working in harmony with
her. There were many moments when, far away
from her, I was acutely aware of our unity of
thought, I do not thirlk it was telepathy, but the
parallel thinking and feeling of persons who are
in complete harmony and who look at the world
with the same eyes. She believed that a woman does
not live only for her husband, nor a man only for